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Royal Oak 
дуб королевский
Dąb Królewski 
Dub Královský

Oak Strip Brown
Дуб коричневый полосатый

Dąb Lamela Brązowa
Dub Hnedý

Beech 
Бук
Buk
Buk

Natural Oak
Дуб натуральный
Dąb  
Dub Přírodní

Château Oak
Дуб Шато
Dąb Naturalny
Dub Chateau

Barn Oak 
Дуб aмбарный
Dąb Rustykalny
Dub Rustik

Borneo Merbau 
мербау из Борнео
Borneo Merbau
Merbau Borneo

Michigan Pine 
Сосна Мичиган 
Pinia 
Michiganská Borovice

Prestige Oak 
Дуб престиж
Dąb Prestiż
Dub Prestige

Natural Varnished Oak 
Дуб лакированный натуральный
Dąb Naturalny Lakierowany
Dub Natur Tajeme

Select Walnut 
Орех селект
Orzech Select
Ořech Selekt

Grey Oiled Oak
Дуб серый промасленный

Dąb Szary Olejowany
 Dub Sedy Olejovane

Avenue Oak 
Дуб Авеню
Dąb Avenue
Dub Avenue

Silver Ash
Ясень седой

Jesion Srebrny
Jasan Stříbrný

White Oiled Oak
Дуб Белый Промасленный

Dąb Biały Olejowany
Dub Bílý

Honey Comb Strip
Медовые полосы

Plaster Miodu
Dub Medový Strip

Madison Oak
Дуб Мэдисон
Dąb Madison
Dub Madison

White Oiled Ash
Ясень Белый Промасленный

Jesion Biały Olejowany
Jasan Bělený

rasicv
PolyLinje



Edition 2012 | Издание 2012
Wydanie 2012 | Vydání 2012

Class of use | Класс эксплуатации
Klasa przeznaczenia | Zátěžová třída

Wear resistance | Износостойкость
Odporność na ścieranie | Odolnost proti opotřebení

Wear class | Класс износостойкости
Klasa ścieralności | Třída odolnosti

Thickness swelling | Влагостойкость
Grubość spęcznienia | Tloušťkové bobtnání

General aspect of installed flooring
Общий вид уложенного пола
Ogólny aspekt zamontowanej podłogi
Obecný vzhled instalované podlahy

Impact class | Класс ударопрчности
Klasa uderzeniowa | Odolnost proti nárazu - třída

Staining | Образование пятен
Zaplamienie | Odolnost proti skvrnám

Light Fastness | Светостойкость
Blaknięcie | Stálobarevnost na světle

Burning cigaret | Устойчивость к сигаретам
Żar papierosowy | Odolnost proti žáru cigaret

Movement of furniture feet
Передвигание мебели
Przesuwanie mebli
Odolnost proti posunu nábytku

Castor Chairs
Кресла на роликах
Krzesła na kółkach
Kolečkové židle

Slip resistance
Скольжение КС
Odporność poślizgowa
Odolnost proti skluzu

Emission of formaldehyde
Формальдегидные выделения
Emisja formaldehydu
Emise formaldehydu

Reaction to fire | Реакция на огонь
Reakcji na ogień | Reakce na oheň

Thermal resistance | Термостойкость
Odporność termiczna | Tepelná odolnost

Underfloor heating | Подогрев полов
Ogrzewanie podłogowe | Podlahové topení

Method
Метод
Metoda
Metoda

EN 13329

EN 13329

EN 13329

EN 13329

EN 13329

EN 13329

EN 438-2,15
UE Atc D.3

EN 438-2,16

EN 438-2,18
UE Atc D.4

EN 424

EN 425

EN 13893
2002

EN 717-2

EN 13501-1
(2002)

ISO 8302
1991

Parameters
Параметры
Parametry
Parametry

Height Difference
Разница по высоте
Różnica wysokości

Výškový rozdíl

Openings | Отверстия
Otwory | Otvory

Flatness length
Длина плоскости

Długość pow. płaskiej
Délka plochy

Flatness width
Ширина плоскости

Szerokość pow. płaskiej
Šířka plochy

Norm requirements
Нормативные требования

Wymagania normy
Standardní požadavky

Class 32 | Класс 32
Klasa 32 | Třída 32

≥ 4000

AC 4

≤ 18 %

≤ 0,15 mm

≤ 0,20 mm

Concave | Вогнутость
Wklęsły | Konkávní ≤ 0,50 %
Convex | Выпуклость
Wypukły | Konvexní ≤ 1,00 %

Concave | Вогнутость
Wklęsły | Konkávní ≤ 0,15 %
Convex | Выпуклость
Wypukły | Konvexní ≤ 0,20 %

IC2

5 (group 1&2)
4 (group 3)

≥ 6

4

Class DS: ≥ 0,30 µ

Class E1: ≤ 3,5 mg/m².h

Efl S1

max. 0,15 m² K/W

Values | Характеристики
Wartości | Hodnoty

All residential use up to commercial
use | От всех жилых до торговых

помещений | Wszelkie powierzchnie
użytkowe w mieszkaniu, aż do użytku

komercyjnego | Všechno typy využití, od
obytných prostor po komerční využití

≥ 4000

AC 4

+ 6 %

0,10 mm

0,10 mm

≤ 0,50 %

≤ 1,00 %

≤ 0,15 %

≤ 0,20 %

IC2

5 (group 1&2)
4 (group 3)

7

4

No damage
Без повреждений
Brak uszkodzenia

Bez poškození

No damage
Без повреждений
Brak uszkodzenia

Bez poškození

Class DS

Class E1

Cfl S1

R = 0,056 (m².K/W)

OKSpecific instructions | Особые инструкции
Specyfi czne instrukcje | Zvláštní pokyny

The data on this informationsheet are based on internal testing and are purely informative and are provided according to N.V. Spanolux, div. Balterio’s knowledge at the time it was issued. Nothing in this informationsheet can be construed as a commitment of N.V. Spanolux, 
div. Balterio, nor can it result in any liability whatsoever of N.V. Spanolux, div. Balterio. The information provided is subject to change at any time without any prior notification. Вся информация основана на результатах внутренних испытаний, является исключительно 
справочной и соответствует данным, имеющимся в подразделении «Balterio» компании «N.V. Spanolux» на момент публикации. Приведенная информация не налагает каких бы то ни было обязательств или ответственности на подразделение «Balterio» 
компании «N.V. Spanolux» и не. Приведенная информация может быть изменена в любой момент без предварительного уведомления. Dane na niniejszym arkuszu informacyjnym oparte są na testach wewnętrznych firmy, mają charakter wyłącznie informacyjny i 
zostały podane zgodn ie z wiedzą dostępną N.V. Spanolux, odd z. Balterio, w momencie ich przekazywania. Żadn ych danych zawartych na niniejszym arkuszu informacyjnym nie należy interpretować jako zobowiązań N.V. Spanolux, odd z. Balterio. Nie mogą one także 
przyczynić się do powstania jakiejkolwiek odpowiedzialności prawnej ze strony N.V. Spanolux, odd z. Balterio. Podane informacje mogą ulec zmianie w dowolnym momencie bez obowiązku wcześniejszego powiadomienia. Údaje na tomto informačním listě vychází z 
interního testování a jsou pouze informativn í a poskytují se podle znalostí, které měla společnost N.V. Spanolux, div. Balterio’ v době jejich vydání. Nic z tohoto informačního listu nesmí být chápáno jako příslib společnosti N.V. Spanolux, div. Balterio, ani to nemůže vést 
k žádn ým závazkům společnosti N.V. Spanolux, div. Balterio. Poskytnuté informace podléhají změnám, aniž by se na tyto změny předem upozorňovalo.
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Balterio Underhåll 
 
 
 
Balterio laminatgolv är mycket lätt att underhålla. Med rätt underhållsprodukter, kommer ditt golv att 
bevara dess underbara egenskaper för många, många år. 
 
 
SKYDDA DIN INVESTERING. 
För att skydda ditt laminatgolv rekommenderas följande försiktighetsåtgärder:  
• Undvik kontakt med smuts, sand, grus och ämnen som olja eller asfalt genom att placera mattor och vinyl-
back dörrmattor vid front och bakdörrar. 
• Använd golvskydd och möbel ben/hjul med en stor markyta för att begränsa effekterna av tunga föremål.  
• Upprätthålla en relativ luftfuktigheten inomhus på mellan 40 och 60% under hela året, i syfte att begränsa 
naturlig expansion och kontraktion av trä.  
• Undvik att klippa och spårsvarvning i ditt golv med vassa föremål. Om du har stolar med hjul, se till att de är 
gjorda av mjukt gummi.  
• Ytan på ditt nya laminatgolv är särskilt hållbart och slitstarkt och den inte kräver någon ytterligare behandling. 
Inget behov för slipning, lackering, polering eller vaxning. 
• Balterio laminatgolv har en hård, sluten yta, så att du inte behöver alltid rengöra den med en fuktig mopp. 
Varje gång då och då kommer att göra. På så sätt undviker du bestående skador på ditt golv. 

  
 
HUR SKA MAN RENGÖRA SITT GOLV? 

 
FÖRSTA GÅNGEN:  
• Ta bort all smuts och damm med en mjuk borste eller dammsugare med en mjuk borste parkett. 
• Rengör golvet med en torr dammtrasa.  
• Byt ut dammduken och ren igen. 
• Ta bort eventuell kvarvarande smuts med en laminatrenare. 
• Byt ut dammduken med en lätt fuktad trasa och ren igen.  
• Vid behov, upprepa något fuktig rengöringsprocessen.  
 
 
DAGLIG ANVÄNDNING: TORR RENGÖRING.  
• Använd en dammsugare med en mjuk parkett borste eller torr elektrodammdukar som lockar smuts, damm 
och hår som en magnet.  
• Gör golvrenare längsled längs panelerna i ett överlappande sicksack rörelse och med långa drag över golvet.  
 
 
INTENSIV ANVÄNDNING: FUKTIG RENGÖRING.  
• Våt rengöring rekommenderas inte, eftersom det kan ge bestående skador på ditt golv. Rengör laminatgolv 
med en väl urvriden trasa istället.  
• Rengör med tyg, på längden längs panelerna, i ett flytande sicksack rörelse över golvet, utan tryck. 
• Rengör ytan noggrant med en ren trasa (bomull / frotté) och ta bort eventuella pölar omedelbart.  
 
 
ATT GÖRA OM ...  
Fläckar från normal användning, skav från skor, blyertsmarkeringar och smuts fläckar kan lätt tas bort utan spår. 
  
 
ORSAK> LÖSNING  
• Fettfläckar: kan förekomma efter rengöring eftersom vissa rengöringsmedel kan lämna en oljig återstod (film) 
på golvet. Vi rekommenderar att blanda ± 2 ml citronsaft eller vinäger plan i en hink med rent vatten (5-10 liter) 
och torka laminatet med en väl urvriden trasa (se instruktioner för intensiv användning). I händelse av en 
ihållande återstoden kommer denna att behöva upprepas flera gånger.  
• Gummi märken, repor eller märken från klackar, smuts från gatan, penna eller krita märken: använd en 
dammtrasa.  
• Frukt, bär, mjölk, öl, vin, te, läsk: torka omedelbart med en absorberande trasa  eller med en fuktig trasa, om 
den redan har torkat in.  
• Blod, urin: ta bort genast med en fuktig trasa och torka bort eventuell kvarvarande smuts med ett lämpligt 
laminat renare.  
• Nagellack, skokräm, lack, tryckfärg, smink, filtpenna: ta bort med en droppe aceton på en ren trasa som du bör 
använda för endast den fläcken. Följ säkerhetsanvisningarna som medföljer produkten används. Använd inte 
flottiga kemiska rengöringsmedel som t.ex. lacknafta.  
• Choklad, fett, olja: ta bort med ett lämpligt laminat renare.  
 
 
FÖRSIKTIGT!  
Använd aldrig ångtvätt, eftersom det skadar laminatet! 
 
 
 
 
 
 
 
 


